	КРАТКАЯ УТРЕННЯЯ МОЛИТВА ДЛЯ НАЧИНАЮЩИХ.

Адонай, шэма ттефиллати,

ве-шавъати Эле′ха таво.

Йиґи Шэм Адонай меворах, ме-атта ва-ад олам. Мимми′зраћ шэ′меш ад мевоо муґуллал Шэм Адонай. Барух ґа-йочер ор у-во′ре ґо′шэх, осе шалом у-воре ра. Барух Адонай осе хол э′льле. Оте ор кассалма, ноте шамайим ка-йриа. Ки ґинне Йочер ґарим у-во′ре ру′ваћ, у-маггид ла-адам ма-ссећо. Осе ша′ґар эфа ве-дорех ал ба-моте А′реч. Адонай Элоґе Чеваот Шэмо. 

Атта Ґу Адонай левадде′ха, Атта асита эт ґашшама′йим, шэме ґа-шшама′йим ве-холь чеваам, ґа-Ареч ве-холь ашэр але′ґа, ґайямим ве-холь ашэр ба-ґем, ва-Атта маћайе эт куллам, у-чва ґа-шшама′йим Леха миштаґавим. Эт ґа-шэмеш ле-мемшелет байём, ки ло-олам ћасдо. Ћадашым лаббекарим раба Эмунате′ха. Ва-ана′ћну Адонай Элоґену ве-ло азавну′ґу. Ве-ло насоґ мимме′кка, таћайе′ну ув-Шымха никра. 

Эн Кадош кАдонай ки эн билте′ха, ве-эн Чур кЕлоґе′ну. Ва-Атта Кадош, Йошев ттиґиллот Йисраэль!
Йомеру гууле Адонай, ашэр гаалам ми-йяд чар. Гоале′ну Адонай Чеваот Шэмо, Кедош Йисраэль!
Ве-ќара зе эль зе ва-амар:

«Ќадош, Ќадош, Ќадош Адонай! Мело холь ґа-А′реч Кеводо!».

Ки вана Адонай Чийон, ниръа биХводо.

Барух Кевод Адонай миммекомо!

бАдонай йичдеку ве-йитґальлелу коль зера Йисраэль.

Шэма Йисраэль, Адонай Элоґе′ну, Адонай эћад!

Эћад Элоґе′ну, Гадоль Адонену, Кадош ве-Нора Шэмо ло-олам ва-эд!

Ва-аґавта′ эт Адонай Элоґе′ха, бе-холь левавеха ув-холь нафшэха ув-холь моодэ′ха. Ва-ґаю ґаддэварим ґа-э′льле, ашэр Анохи мечаввеха ґайом ал леваве′ха. Ве-шыннантам ле-ванеха, ве-диббарта′ ббам, бе-шывтеха′ бе-вете′ха ув-лехтеха′ баддэ′рех, ув-шохбеха′ ув-куме′ха. У-кшартам ло-от ал йаде′ха, ва-ґаю ле-тотафот бен эне′ха. У-хтавтам ал мезузот бете′ха уви-шъаре′ха. 

Адонай Мелех, Адонай Малах,  

Адонай     йимлох    ло-олам    ва-эд!

Ґашыве′ну Адонай Элеха ве-нашува, ћаддеш йаме′ну кекке′дэм. Ве-салаћта′ ла-авоне′ну ул-ћаттате′ну унґалта′ну! Барух Адонай ло-олам! 

Анна Адонай ґошыэ′ни! Анна Адонай ґачлиће′ни! Ґастер пане′ха ме-ћатаай, ве-холь авонотай меће! Лев таґор бера ли Элоґим, ве-руваћ нахон ћаддеш бе-ќырби! Шэтайим шаа′льти ми-иттах. Ал тимна мимме′нни бе-тэрем амут шав, у-двар казав ґарћек мимме′нни! Реш ва-о′шэр ал титтен ли, ґатрифе′ни лећем ћукки! тТаво ле-фане′ха тефиллати, ґате ознеха ле-риннати.   Амен.
	תפלת בוקר קצרה 

למתחילים.
יְהוָה שִׁמְעָה תְפִלָּתִי 

וְשַׁוְעָתִי אֵלֶיךָ תָבוֹא:

יְהִי שֵׁם יְהוָה מְבֹרָךְ מֵעַתָּה וְעַד-עוֹלָם: מִמִּזְרַח-שֶׁמֶשׁ עַד-מְבוֹאוֹ מְהֻלָּל שֵׁם יְהוָה: בָּרוּךְ הַיּוֹצֵר אוֹר וּבֹרֵא חֹשֶךְ, עוֹשֵׂה שָׁלוֹם וּבֹרֵא רַע, בָּרוּךְ יְהוָה עוֹשֵׂה כָּל-אֵלֶּה: עֹטֶה-אוֹר כַּשַּׂלְמָה נוֹטֶה שָׁמַיִם כַּיְרִיעָה: כִּי הִנֵּה יוֹצֵר הָרִים וּבֹרֵא רוּחַ וּמַגִּיד לְאָדָם מַה-שֵּׂחוֹ עֹשֵׂה שַׁחַר עֵיפָה וְדֹרֵךְ עַל-בָּמֳתֵי אָרֶץ יְהוָה אֱלֹהֵי-צְבָאוֹת שְׁמוֹ: אַתָּה-הוּא יְהוָה לְבַדֶּךָ אַתָּה עָשִׂיתָ אֶת-הַשָּׁמַיִם שְׁמֵי הַשָּׁמַיִם וְכָל-צְבָאָם הָאָרֶץ וְכָל-אֲשֶׁר עָלֶיהָ הַיַּמִּים וְכָל-אֲשֶׁר בָּהֶם וְאַתָּה מְחַיֶּה אֶת-כֻּלָּם וּצְבָא הַשָּׁמַיִם לְךָ מִשְׁתַּחֲוִים: אֶת-הַשֶּׁמֶשׁ לְמֶמְשֶׁלֶת בַּיּוֹם כִּי לְעוֹלָם חַסְדּוֹ: חֲדָשִׁים לַבְּקָרִים רַבָּה אֱמוּנָתֶךָ: וַאֲנַחְנוּ יְהוָה אֱלֹהֵינוּ וְלֹא עֲזַבְנֻהוּ: ְֹוְלֹא-נָסוֹג מִמֶּךָּ תְּחַיֵּנוּ וּבְשִׁמְךָ נִקְרָא: אֵין-קָדוֹשׁ כַּיהוָה כִּי אֵין בִּלְתֶּךָ וְאֵין צוּר כֵּאלֹהֵינוּ: 

וְאַתָּה קָדוֹשׁ יוֹשֵׁב תְּהִלּוֹת יִשְׂרָאֵל:

יֹאמְרוּ גְּאוּלֵי יְהוָה אֲשֶׁר גְּאָלָם מִיַּד-צָר: גֹּאֲלֵנוּ יְהוָה צְבָאוֹת שְׁמוֹ קְדוֹשׁ יִשְׂרָאֵל:
וְקָרָא זֶה אֶל-זֶה וְאָמַר קָדוֹשׁ  קָדוֹשׁ קָדוֹשׁ יְהוָה צְבָאוֹת מְלֹא כָל-הָאָרֶץ כְּבוֹדוֹ:
כִּי-בָנָה יְהוָה צִיּוֹן נִרְאָה בִּכְבוֹדוֹ: בָּרוּךְ כְּבוֹד-יְהוָה מִמְּקוֹמוֹ:
בַּיהוָה יִצְדְּקוּ וְיִתְהַלְלוּ כָּל-זֶרַע יִשְׂרָאֵל:

שְׁמַע יִשְׂרָאֵל יְהוָה אֱלֹהֵינוּ יְהוָה  אֶחָד: אֶחָד אֱלֹהֵינוּ גָדוֹל אֲדוֹנֵנוּ 

קָדוֹשׁ וְנוֹרָא שְׁמוֹ לְעוֹלָם וָעֶד: 

וְאָהַבְתָּ אֵת יְהוָה אֱלֹהֶיךָ בְּכָל-לְבָבְךָ וּבְכָל-נַפְשְׁךָ וּבְכָל-מְאֹדֶךָ: וְהָיוּ הַדְּבָרִים הָאֵלֶּה אֲשֶׁר אָנֹכִי מְצַוְּךָ הַיּוֹם עַל-לְבָבֶךָ: וְשִׁנַּנְתָּם לְבָנֶיךָ וְדִבַּרְתָּ בָּם בְּשִׁבְתְּךָ בְּבֵיתֶךָ וּבְלֶכְתְּךָ בַדֶּרֶךְ וּבְשָׁכְבְּךָ וּבְקוּמֶךָ: וּקְשַׁרְתָּם לְאוֹת עַל-יָדֶךָ וְהָיוּ לְטֹטָפֹת בֵּין עֵינֶיךָ: וּכְתַבְתָּם עַל-מְזֻזוֹת בֵּיתֶךָ וּבִשְׁעָרֶיךָ: יְהוָה מֶלֶךְ יְהוָה מָלַךְ יְהוָה  יִמְלֹךְ לְעֹלָם וָעֶד: הֲשִׁיבֵנוּ יְהוָה  אֵלֶיךָ וְנָשׁוּבָ וְנָשׁוּבָה חַדֵּשׁ יָמֵינוּ כְּקֶדֶם: וְסָלַחְתָּ לַעֲוֹנֵנוּ וּלְחַטָּאתֵנוּ וּנְחַלְתָּנוּ: בָּרוּךְ יְהוָה לְעוֹלָם אָמֵן  וְאָמֵן: 

אָנָּא יְהוָה הוֹשִׁיעֵנִי אָנָּא יְהוָה הַצְלִיחֵנִי: הַסְתֵּר פָּנֶיךָ מֵחֲטָאָי וְכָל-עֲוֹנֹתַי מְחֵה: לֵב טָהוֹר בְּרָא-לִי אֱלֹהִים וְרוּחַ נָכוֹן חַדֵּשׁ בְּקִרְבִּי: שְׁתַּיִם שָׁאַלְתִּי מֵאִתָּךְ אַל-תִּמְנַע מִמֶּנִּי בְּטֶרֶם אָמוּת: שָׁוְא וּדְבַר-כָּזָב הַרְחֵק מִמֶּנִּי רֵאשׁ וָעֹשֶׁר אַל-תִּתֶּן-לִי הַטְרִיפֵנִי לֶחֶם חֻקִּי: תָּבוֹא לְפָנֶיךָ תְּפִלָּתִי הַטֵּה אָזְנְךָ לְרִנָּתִי : אמן:
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Буквы ґ, ћ, ќ – гортанные; Ъ читается как в русском языке. Знак ′ означает ударение, стоящее в середине слова; в остальных случаях ударение падает на конец слова. В молитве цитируется Имя Бога – следует обращаться с ней бережно!
КРАТКАЯ УТРЕННЯЯ МОЛИТВА ДЛЯ НАЧИНАЮЩИХ.

Превечный, услышь молитву мою,

и вопль мой да придёт пред Лико Твое.

Да будет Имя Господа благословенно, сейчас и во-веки! От восхода солнца и до заката прославленно Имя Его! Благословен Творящий свет и Создающий тьму, Дающий Мир и Творящий Зло. Благословен Господь, Делающий всё это! Простирающий Свет как покрывало, утверждающий Небеса как завесу. Ибо вот (Господь) творит горы и создаёт ветер и говорит человеку о том что в мыслях у него. Творящий рассвет утренней зари и Шагающий по Преисподней Земли. Господь Бог Воинств – Имя Его. Ты Превечный един; Ты создал небо, Небеса небес и все воинство их, землю и все, что на ней, моря и все, что в них, и Ты живишь все это; и воинство небесное Тебе поклоняется; Солнце для царствования днём,  ибо во век милость Его. Каждое утро обновляются знамения верности Тебе. Мы же в Господа верим и не оставим Его, и не отступим от Тебя. Дай нам жизнь и мы Имени Твоему будем взывать. Нет святого, подобного Превечному; ибо нет другого кроме Тебя и нет такого защитника, как Бог наш. 

О Ты, святый, живущий среди славословий Израилевых!

Пусть скажут спасённые Господом, избавившего их от рук врага:
Искупит нас Превечный, Бог воинств, имя Его Святый Израиля.

И воскликнул один другому: 

Свят Он, Свят, Свят, Свят Превечный, Бог воинств, полна вся земля славы Его.

Ибо Господь поставил Сион и открылся в нём.

Благословенна Слава Господа с Места Обители Его!

В Господе оправдается и возвеличится всё семя Израиля.

Слушай, Израиль: Превечный Бог наш, Превечный Един.
Бог наш един, Господь наш един, Свято и богобоязненно Имя Его.

И возлюби Превечного Бога Твоего всем своим сердцем, всею душой твоей и всей сутью твоей. И да будут слова эти, которые Я заповедываю тебе сегодня, на сердце твоём. И повторяй их сыну своему и говори их когда сидишь в доме своём, и когда идёшь в пути своём, когда садишься и когда встаёшь. И привяжи их знамением на руки свои, и да будут они перед глазами твоими. И напиши их на косяках дверей своих в доме твоём и на пороге твоём.

Господь царствует, Господь царствовал и Господь будет царствовать во веки веков.

Обрати нас к Себе, Превечный, и мы обратимся, обнови дни наши, как было прежде. Прости беззакония наши и грехи наши и сделай нас наследием Твоим. Благословен Превечный во веки. Аминь и аминь.
О Господи, спаси меня! О Господи, помоги мне! Сокрой Взгляд Свой от грехов моих, и все пригрешения мои прости мне! Сотвори чистым сердце моё, Боже! И дух праведный обнови во мне! Две вещи прошу у Тебя. Не откажи мне в них до тех пор пока я жив! Удали от меня порок и слова лжи! Бедности или богатства не попрошу я у Тебя, дай мне лишь праведный хлеб мой! Да будет принята молитва моя, услышь моё стенание! Аминь!
